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رَْْضِِ وََاٰٰتَيَْْنََاهُُ مِِنْْ كُُلِّ�ِ شََيْْءٍٍ سََبََبًاًۙۙ ﴿84﴾ َا لَهَُُ فِِي الْاَ� نَّ� َ اِِنَّ�اَ مََكَّ�
84 Gerçekten biz Zülkarneyn’i iktidar, kudret, itibar ve 

imkân sahibi yaptık. Onu, her konuda maksadına doğ-
ru araçlarla ulaşma bilgisi, kudreti, imkânları  ve maha-
retiyle donattık.  فََاَتَْبََْعََ سََبََبًاً ﴿85﴾
85 O da, bu sayede doğru sebep ve vesilelere, meşrû 

araçlara başvurarak bir hedefe yöneldi.

مْْسِِ وََجََدََهََا تَغَْْرُُبُُ ف۪۪ي عََيْْنٍٍ حََمِِئَةٍٍَ وََوََجََدََ عِِنْْدََهََا  َ  حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا بَلََغَََ مََغْْرِِبََ لاشَّ�
آ اََنْْ تَتََّ�خَِِذََ ف۪۪يهِِمْْ حُُسْْنًاً ﴿86﴾ � بََّ وََاِِمَّٓ� آ اََنْْ تُعََُذِّ� � قََوْْمًاًۜۜ قُلُْْنََا يَاَ ذََا لْْاقََرْْنَيَْْنِِ اِِمَّٓ�

86 Nihayet, güneşin battığı tarafta, en uç batıda, bir 
yerleşim bölgesine ulaştığı zaman, güneşi,  bir kavmin 
üzerinden, sanki kara balçıklı bir suda batıyor buldu.  
Biz ona:
“- Ey Zülkarneyn, onları cezalandırabilirsin, onlara iyi 

davranma yolunu da seçebilir, Hakka, imana, şer’î hü-
kümleri öğrenmeye davet edebilir, kolaylık yolları gös-
terebilirsin” diye ilham ettik.

كْْرًاً ﴿87﴾ بُهُُُ عََذََبًااً نُُـ ُ اِِلٰٰى رََبِّ�ِه۪۪ فََيُعََُذِّ�ِ َ يُرََُدُّ� بُهُُُ ثُمَُّ� ا مََنْْ ظََلَمَََ فََسََوْْفََ نُعََُذِّ�ِ َ  قََالََ اََمَّ�
87 Zülkarneyn: 
“- Ya inkârda, küfürde ýsrar ederek kendisine zulüm ve 

haksýzlýk edeni cezalandýracaðýz. Bir de, hesap vermek 
üzere Rabbinin huzuruna çýkarýlacak, Rabbi de ona, 
daha korkunç bir ceza verecek” dedi.

ۨ لْْاحُُسْْنٰٰىۚۚ  ءًۨا� ا مََنْْ اٰٰمََنََ وََعََمِِلََ صََلِاحًِاً فََلَهَُُ جََزَٓ� َ  وََاََمَّ�
وََسََنََقُُلُُو لَهَُُ مِِنْْ اََمْْرِِنَاَ يُسُْْرًاًۜۜ ﴿88﴾

88 “- Ya da geçmiþin kirlerinden arýnarak iman edip, 
gevþekliði býrakarak, hâlis niyet ve amaçlarla, Ýslâm 
esaslarýný, Ýslâmî düzeni hayata geçirene, iþ barýþý için-
de bilinçli, planlý, mükemmel, meþrû, faydalý, verimli 
çalýþarak nimetin-ürünün bollaþmasýný saðlayana, ye-
rinde, haklý çýkýþlar yaparak, düzelmeye, iyiliðe, iyileþ-
tirmeye ön ayak olana, cârî-kalýcý hayýrlar-sâlih ameller 
iþleyene de, mükâfat olarak en güzeli, cennet ve güzel 
muamele vardýr. Biz ona, yerine getirilmesi kolay so-
rumluluklar yükleyeceðiz, kolay planlar uygulatacaðýz.

َ اََتْبََْعََ سََبََبًاً ﴿89﴾  ثُمَُّ�
89 Sonra doðru sebep ve vesilelere, meþrû araçlara 

baþvurarak baþka bir hedefe yöneldi.

مْْسِِ وََجََدََهََا تَطَْْلُعُُُ عََلٰٰى قََوْْمٍٍ لَمَْْ نَجَْْعََلْْ لَهَُُمْْ  َ  حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا بَلََغَََ مََطْْلِِعََ لاشَّ�
مِِنْْ دُُنِوهََِا سِِتْْرًاًۙۙ ﴿90﴾

90 Nihayet, güneşin doğduğu tarafta,uzak doğuda, ka-
ranın denize birleştiği yerdeki yerleşim bölgesine ulaş-
tığında, kendilerini koruyacak elbiseyi ve barınağı öğ-
retmediğimiz,sıcağın şiddetini artırdığı zamanlarda su 
içinde ve toprak oyuklarda korunan, serinlikte geçim-
lerini sağlayan, çıplak, ilkel bir kavim üzerine  güneşin 
doğduğunu gördü.

 كََذٰٰلِكَِۜ�ۜ وََقََدْْ اََحََطْْنََا بِِمََا لَدَََيْْهِِ خُُبْْرًاً ﴿91﴾
91 Zülkarneyn burada da, tebliğde bulundu, ihtiyaç 

duydukları medeniyet araçlarını öğretti,kendilerine na-
sıl muamele yapacağını anlattı. Biz, onun sahip olduğu 
bilgiyi, medeniyet araçlarını, imkânlarını, gücünü, kud-
retini, tecrübesini biliyorduk.

َ اََتْبََْعََ سََبََبًاً ﴿92﴾  ثُمَُّ�
92 Sonra yine doðru sebep ve vesilelere, meþrû araç-

lara baþvurarak bir hedefe daha yöneldi.

كََدُاُنََو يَفَْْقََهُُنََو قََوْْالًا ﴿93﴾ يْْنِِ وََجََدََ مِِنْْ دُنِوهِِِمََا قََوْْمًاًۙۙ الَا يََـ َ دَّ� َ  حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا بَلََغَََ بَيَْْنََ سَّلا�
93 Nihayet iki dað arasýna ulaþtýðýnda, daðlarýn eteðin-

de, nerdeyse anlaþabilecekleri müþterek bir dile sahip 
olmayan bir kavme rastladý.

رَْْضِِ فََهََلْْ نَجَْْعََلُُ  َ يَاَْْجُُوجََ وََمََاْْجُُوجََ مُُفْْسِِدُُنََو فِِي الْاَ�  قََلُااو يَاَ ذََا لْْاقََرْْنَيَْْنِِ اِِنَّ�
ا ﴿94﴾ ً لَكَََ خََرْْجًاً عََ�لٰٓىٓ اََنْْ تَجَْْعََلََ بَيَْْنََنََا وََبَيَْْنََهُُمْْ سََدًّ�

94 Onlar:
“- Ey Zülkarneyn, Ye’cüc ve Me’cüc bu topraklarda fe-

sat çýkarýyorlar. Onun için, bizimle onlar arasýnda bir set 
yapman þartýyla sana bir vergi versek olur mu?” dediler.

كُُمْْ وََبَيَْْنََهُُمْْ رََدْْمًاًۙۙ ﴿95﴾  ةٍٍ اََجْْعََلْْ بَيَْْنَـَ َ ي خََيْْرٌٌ فََاَعَ۪۪نُين۪۪وي بِِقُُوَّ� يّ ف۪۪هِِي رََبّ۪�۪ نّ۪� َ  قََالََ مََا مََكَّ�
95 Zülkarneyn:
“- Rabbimin bana verdiði servet, saltanat ve itibar si-

zin vereceðiniz þeyden daha hayýrlýdýr. Bana iþ gücü-
nüzle yardýmda bulunun da, sizinle onlarýn arasýna en 
saðlam seddi yapayým” dedi.

دََفََيْْنِِ قََالََ نْْافُُخُُاۜوۜ  َ اٰٰتُن۪۪وي زُُبَرَََ لْْاحََد۪۪ۜ�دِۜي حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا سََوٰٰاى بَيَْْنََ لاصَّ�
ٓي اُفُْْرِِغْْ عََلَيَْْهِِ قِِطْْرًاًۜۜ ﴿96﴾ حََتّٰٓ��ىٓ اِِذََا جََعََلَهَُُ نَرًااًۙۙ قََالََ اٰٰتُ�ن۪ٓو

96 “- Bana demir kütükleri getirin.” Demir kütükler, 
iki daðýn zirvesiyle ayný seviyeye geldiði vakit:
“- Körükleyin” dedi. Demiri kor haline getirince:
“- Getirin bana, üzerine bir miktar bakýr eriyiði döke-

yim” dedi.

او اََنْْ يَظَْْهََرُُوهُُ وََمََا سْْاتَطَََعُُااو لَهَُُ نَقَْْبًاً ﴿97﴾  فََمََا سْْاطََ�عُٓا
97 Artýk Ye’cüc ve Me’cüc bu seti 
ne aþabildiler, ne de delebildiler.
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